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See the notice on TED website

700429-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Électricité – „Избор на доставчик на активна нетна електрическа енергия и 
координатор на балансираща група за ниско напрежение за обекти на ЦУ на НЗОК, СЗОК и 
РЗОК – София област“
OJ S 197/2026 12/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Adresse électronique: AAMalinova@nhif.bg
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Избор на доставчик на активна нетна електрическа енергия и координатор на 
балансираща група за ниско напрежение за обекти на ЦУ на НЗОК, СЗОК и РЗОК – 
София област“
Description: Предметът на обществената поръчка e: „Избор на доставчик на активна 
нетна електрическа енергия и координатор на балансираща група за ниско напрежение 
за обекти на ЦУ на НЗОК, СЗОК и РЗОК – София област“. 1. Доставката на електрическа 
енергия трябва да бъде в съответствие с действащите нормативни документи: Закон за 
енергетиката (ЗЕ), Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и Правила за 
измерване на количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ). По отношение на 
планирането и договарянето на конкретни количества нетна активна електрическа 
енергия се прилагат ПТЕЕ. 2. Изпълнението на предмета на поръчката включва 
извършването на следните основни дейности: 2.1 Доставка на необходимото количество 
нетна активна електрическа енергия на ниско напрежение, посочено в т. 2.4 от 
Техническата спецификация – Приложение № 1 към документацията на обществената 
поръчка, с възможни отклонения в положителна или отрицателна посока. Прогнозното 
количество електрическа енергия от 520 MWh за период от една година не задължава 
Възложителя да го потреби. Възложителят си запазва правото на промяна на 
потребяваното количество в зависимост от възникналата необходимост, като 
изпълнителят се задължава да достави нужното количество електроенергия за 
денонощие, за месец и за целия период на доставката. 2.2 Изготвяне на всички 
необходими документи за регистрация на обектите на Възложителя на свободния пазар 
на електроенергия и извършване пълната процедура по тяхната регистрация. 2.3. 
Включване на Възложителя като непряк член на балансиращата група на Изпълнителя 
съгласно „Правилата за търговия с електрическа енергия“ (ПТЕЕ), без Възложителят да 
заплаща такса за регистрация и участие. 2.4. Енергиен мониторинг, прогнозиране 
потреблението на електрическа енергия на Възложителя и съставяне на почасови 
графици на потребление. Известяване (регистриране) на почасовите графици в MMS на 
ЕСО както и извършване на всички необходими дейности, свързани с участието на 
Възложителя на свободния пазар на електрическа енергия, съгласно ПТЕЕ, ЗЕ и ПИКЕЕ.
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Identifiant de la procédure: 4f0ceeca-12da-4c9a-bc2e-7fc873fee8d7
Identifiant interne: 610238
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (BG412)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Доставките по електрическа енергия ще се извършват в 
обектите на ЦУ на НЗОК, СЗОК и РЗОК – София област, подробно посочени в Таблица 
№ 1от Техническата спецификация – Приложение № 1 към документацията на 
обществената поръчка.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 75 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. В процедурата може да участва участник, който 
отговаря на условията на чл. 10, ал. 1 от ЗОП. Възложителят няма условие за 
създаване на юридическо лице по чл. 10, ал. 2от ЗОП. 2. Възложителят отстранява от 
процедурата участник, за когото са налице основанията по чл. 107 от ЗОП. 
Възложителят отстранява от участие участник, който е с наложена санкция по чл. 83а, 
ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки. 3. Когато участникът е обединение, което не е ЮЛ, задължително 
се представя копие от документ за създаване на обединението, със срок не по-кратък от 
срока за изпълнение на настоящата обществена поръчка. Документът трябва да 
съдържа и следната информация във връзка с обществената поръчка: 1. правата и 
задълженията на участниците в обединението; 2. разпределението на отговорността 
между членовете на обединението; 3. дейностите, които ще изпълнява всеки член на 
обединението; 4. определяне на партньор, който да представлява обединението за 
целите на обществената поръчка. С този документ следва по безусловен начин да се 
удостовери определянето на партньора, който представлява обединението за целите на 
обществената поръчка, както и обстоятелството, че лицата в обединението поемат 
солидарна отговорност, заедно и поотделно, за участието си и изпълнението на 
поръчката. 4. Участник, за когото са налице основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1-7 от ЗОП и 
чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП има право да представи доказателства по чл. 56 
от ЗОП. Съгласно чл. 67, ал. 1 от ЗОП при подаване на офертата участникът декларира 
липсана основания за отстраняване от процедурата чрез представяне на еЕЕДОП. Ако 
участникът е обединение, което не е ЮЛ, еЕЕДОП се подава от всеки от участниците в 
обединението. При необходимост от деклариране на обстоятелства, относими към 
обединението, еЕЕДОП се подава и за обединението. Отделен еЕЕДОП се представя и 
за подизпълнителите и третите лица, ако има такива. Документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в еЕЕДОП, могат да бъдат изисквани допълнително 
при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП и се представят, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП от участника, определен за изпълнител. Документите се представят от 
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обединението участник и/или всеки член на обединението, което не е ЮЛ и от 
подизпълнителите и третите лица, ако има такива, когато е приложимо. 5. При 
подписване на договора участникът, определен за изпълнител представя гаранция за 
изпълнение на договора за обществена поръчка в размер на 10 % от стойността на 
договора без включен ДДС. Гаранцията се представя в една от формите съгласно чл. 
111, ал. 5 от ЗОП, при условията на чл. 111, ал. 6 -9 от ЗОП. Условията, валидността и 
сроковете за задържане и освобождаване на гаранцията са уредени в Проекта на 
договор - Приложение № 2 към документацията за обществената поръчка. Разходите по 
откриването и поддържането на гаранцията са за сметка на Изпълнителя. Договорът за 
възлагане на обществената поръчка не се сключва преди определения за изпълнител 
участник да представи гаранция за изпълнение. 6. Прогнозната стойност на поръчката е 
в размер до 75 000,00 евро (седемдесет и пет хиляди евро) без ДДС, която е и 
максимално допустимата стойност по договора. 7. Срокът за изпълнение на поръчката 
започва считано от датата на потвърждение на първия товаров график за доставка на 
електрическа енергия, но не по рано от 01.02.2027 г., като поръчката е със срок на 
изпълнение до настъпване на някое от следните обстоятелства, в зависимост от това, 
кое от обстоятелствата настъпи първо: 7.1. До изтичане на 18 /осемнадесет/ месеца, 
считано от датата на потвърждение на първия товаров график за доставка на 
електрическа енергия; 7.2. До достигане на прогнозната стойност на поръчката. 8. Начин 
на плащане 8.1. Цената за доставка на 1 MWh нетна електрическа енергия ниско 
напрежение се образува от среднопретеглената месечна цена за доставка на 1 MWh 
нетна електрическа енергия ниско напрежение, съгласно Българската независима 
енергийна борса (БНЕБ) на пазарен сегмент „Ден напред“ в евро без ДДС, увеличена с 
предложената от Изпълнителя фиксирана цена на търговска надбавка за балансиране и 
администриране дейността на Възложителя на свободен пазар на електроенергия за 1 
(един) MWh активна електрическа енергия за ниско напрежение. 8.2. 
Среднопретеглената цена за всеки съответен отчетен месец на пазарен сегмент „Ден 
напред“ на Българската независима енергийна борса (БНЕБ), се изчислява на база 
почасовата консумация на Възложителя, и получените сетълмент цени за всеки отделен 
час, през всеки съответен отчетен период на доставка, публично достъпни на 
официалната интернет страница на БНЕБ и съгласно Правилата за търговия на 
електрическа енергия. 8.3. Среднопретеглена месечна цена за 1 MWh, за съответния 
месец, се доказва със справка от „Българска независима енергийна борса“ ЕАД, за 
среднопретеглена месечна цена за 1 MWh, на пазарен сегмент „Ден напред“ за доставка 
на 1 MWh нетна активна електрическа енергия за отчетния период. 8.4. Възложителят 
ще заплаща на Изпълнителя реално доставената и консумирана електрическа енергия, 
отчетена по измервателните уреди в измервателните точки на обектите на Възложителя 
по цена определена в т. 1, с добавени регулаторно определените цени за мрежови 
услуги, определената с решение на Комисия за енергийно и водно регулиране (КЕВР) 
такса „задължения към обществото“ и акциз. 8.5. Плащането ще се извършва в евро, по 
банков път, с платежни нареждания по посочена от Изпълнителя банкова сметка, 
ежемесечно за предходния месец, в срок до 20 (двадесет) календарни дни, считано от 
датата на получаване на оригинална фактура от Изпълнителя за реално потребените от 
обектите на Възложителя количества електрическа енергия. 8.6. Изпълнителят издава 
месечна фактура на база измереното количество електроенергия от оператора на 
разпределителната мрежа, като в същата посочва количеството и стойността на 
електрическата енергия, и на отделни редове се посочва регулаторно определените 
цени за мрежови услуги, определената с решение КЕВР такса „задължения към 
обществото“ и акциз. Върху общия сбор от всички цени се начислява ДДС. 8.7. Към 
всяка месечна фактура Изпълнителят предоставя и допълнителна справка за 
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консумираната електрическа енергия и нейната стойност за всеки един обект на 
Възложителя. 9. Критерий за възлагане: „най-ниска цена”, като се сравняват 
предложените от участниците цени на фиксирани търговски надбавки за балансиране и 
администриране дейността на Въз-ложителя на свободен пазар на електроенергия за 1 
(един) MWh активна електрическа енергия за ниско напрежение. 10. Необичайно 
благоприятни оферти 10.1. При допуснати до оценяване една или две оферти, в 
съответствие с чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, Възложителят определя за база за сравнение 
цена в размер на 5,20 евро без ДДС на фик-сирана търговска надбавка за балансиране 
и администриране дейността на Възложителя на свободен пазар на електроенергия за 1 
(един) MWh активна електрическа енергия за ниско напрежение. Посочената база за 
сравнение е получена като към средната цена на предложените фиксирани цени на 
търговска надбавка за балансиране и администриране дейността на Възложителя на 
свободен пазар на електроенергия за 1 (един) MWh активна електрическа енергия за 
ниско напрежение на проведената в 2024 г. обществена поръчка с предмет: „Избор на 
доставчик на активна нетна електрическа енергия и координатор на балансираща група 
за ниско напреже-ние за обекти на ЦУ на НЗОК, СЗОК и РЗОК – София област“ от 4,73 
евро без ДДС е добавен процента на инфлация за периода октомври 2024 г. – юли 2026 
г. от 9,9 %, съобразно данните на официалната интернет страница на Националния 
статистически институт. При хипотезата на горното изречение, Възложителят изисква 
представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложена в 
офертата на участник фиксирана цена на търговска надбавка, когато тя е с повече от 20 
на сто по-благоприятна от определената база за сравнение от 5,20 евро без ДДС. 10.2. 
При допуснати до оценяване три или повече оферти, Възложителят изисква 
представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в 
офертата на участ-ник, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от средната 
цена на предложените от останалите участници фиксирани цени на търговски надбавки 
за балансиране и администри-ране дейността на Възложителя на свободен пазар на 
електроенергия за 1 (един) MWh активна електрическа енергия за ниско напрежение.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Fraude: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Участникът 
има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 
от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) е опитал да повлияе 
на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, 
подбора или възлагането включително чрез предоставяне на невярна или 



700429-2026 Page 6/13

заблуждаваща информация, или да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55,
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Faillite: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите си по 
смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Biens administrés par un liquidateur: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: За участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Избор на доставчик на активна нетна електрическа енергия и координатор на 
балансираща група за ниско напрежение за обекти на ЦУ на НЗОК, СЗОК и РЗОК – 
София област“
Description: Предметът на обществената поръчка e: „Избор на доставчик на активна 
нетна електрическа енергия и координатор на балансираща група за ниско напрежение 
заобекти на ЦУ на НЗОК, СЗОК и РЗОК – София област“. 1. Доставката на електрическа 
енергия трябва да бъде в съответствие с действащите нормативни документи: Закон за 
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енергетиката (ЗЕ), Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ) и Правила за 
измерване на количеството електрическа енергия (ПИКЕЕ). По отношение на 
планирането и договарянето на конкретни количества нетна активна електрическа 
енергия се прилагат ПТЕЕ. 2. Изпълнението на предмета на поръчката включва 
извършването на следните основни дейности: 2.1 Доставка на необходимото количество 
нетна активна електрическа енергия на ниско напрежение, посочено в т. 2.4 от 
Техническата спецификация – Приложение № 1 към документацията на обществената 
поръчка, с възможни отклонения в положителна или отрицателна посока. Прогнозното 
количество електрическа енергия от 520 MWh за период от една година не задължава 
Възложителя да го потреби. Възложителят си запазва правото на промяна на 
потребяваното количество в зависимост от възникналата необходимост, като 
изпълнителят се задължава да достави нужното количество електроенергия за 
денонощие, за месец и за целия период на доставката. 2.2 Изготвяне на всички 
необходими документи за регистрация на обектите на Възложителя на свободния пазар 
на електроенергия и извършване пълната процедура по тяхната регистрация. 2.3. 
Включване на Възложителя като непряк член на балансиращата група на Изпълнителя 
съгласно „Правилата за търговия с електрическа енергия“ (ПТЕЕ), без Възложителят да 
заплаща такса за регистрация и участие. 2.4. Енергиен мониторинг, прогнозиране 
потреблението на електрическа енергия на Възложителя и съставяне на почасови 
графици на потребление. Известяване (регистриране) на почасовите графици в MMS на 
ЕСО както и извършване на всички необходими дейности, свързани с участието на 
Възложителя на свободния пазар на електрическа енергия, съгласно ПТЕЕ, ЗЕ и ПИКЕЕ.
Identifiant interne: 610238

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09310000 Électricité

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Доставките по електрическа енергия ще се извършват в 
обектите на ЦУ на НЗОК, СЗОК и РЗОК – София област, подробно посочени в Таблица 
№ 1 от Техническата спецификация – Приложение № 1 към документация на 
обществената поръчка.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 18 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 75 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Възложителят планира отново да организира поръчка със същия предмет 
след 18 месеца.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: 1. Прогнозната стойност на поръчката е в размер до 75 
000,00 евро (седемдесет и пет хиляди евро) без ДДС, която е и максимално 
допустимата стойност по договора. 2. Срокът за изпълнение на поръчката започва 
считано от датата на потвърждение на първия товаров график за доставка на 
електрическа енергия, но не по рано от 01.02.2027 г., като поръчката е със срок на 
изпълнение до настъпване на някое от следните обстоятелства, в зависимост от това, 
кое от обстоятелствата настъпи първо: 2.1. До изтичане на 18 /осемнадесет/ месеца, 
считано от датата на потвърждение на първия товаров график за доставка на 
електрическа енергия; 2.2. До достигане на прогнозната стойност на поръчката.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués parce que 
le marché n’est pas destiné aux personnes physiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Годност (правоспособност) за упражняване на 
професионална дейност 1. Участниците следва да притежават Лицензия за търговия с 
електрическа енергия с права и задължения на координатор на стандартна 
балансираща група, в съответствие с чл. 39 от Закона за енергетиката (ЗЕ), издадена от 
Комисия за енергийно и водно регулиране /КЕВР/. За удостоверяване съответствието си 
с горното изискване, участниците попълват Част IV, Раздел А от ЕЕДОП, където 
предоставят информация за притежаваната лицензия, издадена от КЕВР. Участникът не 
може да използва капацитета на трети лица по отношение на критерия за подбор. 2. 
Участниците следва да са регистрирани в ЕСО ЕАД, като търговец на електрическа 
енергия и като координатор на стандартна балансираща група с посочен кодов номер и 
статус „активен“. За удостоверяване съответствието си с горното изискване, 
участниците попълват Част IV, Раздел А от ЕЕДОП, където предоставят информация за 
наличната регистрация в ЕСО ЕАД, като търговец на електрическа енергия и като 
координатор на стандартна балансираща група с посочен кодов номер и статус „активен
“. Участникът не може да използва капацитета на трети лица по отношение на критерия 
за подбор. 3. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко 
време след отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. 4. Участникът, определен за изпълнител, 
представя преди сключване на договора документите, чрез които се доказва 
съответствието му с поставените от възложителя критерии за годност за упражняване 
на професионална дейност, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, както следва: - По т. 1. 
се представя заверено копие на валидна лицензия за дейността „търговия с 
електрическа енергия”, включително за дейността „координатор на стандартна 
балансираща група” в съответствие със ЗЕ и другите относими нормативни актове, 
както и с административните актове, издадени от Комисия за енергийно и водно 
регулиране /КЕВР/. - По т.2. се представя заверено копие на документ, издаден от ЕСО 
ЕАД, за налична регистрация, като търговец на електрическа енергия и като 
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координатор на стандартна балансираща група с посочен кодов номер и статус „активен
“. Документите по т. 1 и т. 2. се представят и за подизпълнителите, ако има такива и е 
приложимо, с оглед на дела и вида дейности, които ще изпълняват.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: 1. През последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата, участниците следва да са изпълнили минимум една дейност с 
предмет и обем, идентичен или сходен с предмета и обема на настоящата поръчка. 
*Като сходни с предмета и обема на настоящата обществена поръчка, Възложителят ще 
приема изпълнението на дейности по доставка на електрическа енергия за мрежи ниско 
напрежение с общо количество от минимум 450 МWh (четиристотин и петдесет мегават-
часа). 2. За удостоверяване съответствието си с горното изискване участниците 
попълват част IV, буква „В“ в ЕЕДОП за съответната позиция, където представят 
информация за изпълнените доставки, които са идентични или сходни с предмета и 
обема на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите. 3. 
На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. 4. Участникът, определен за изпълнител, 
представя преди сключване на договора документите, чрез които се доказва 
съответствието му с поставените от възложителя критерии технически и 
професионални способности, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2, като представя списък на 
доставките, които са идентични или сходни с предмета и обема на обществената 
поръчка с посочване на стойностите датите и получателите, заедно с документи за 
извършените доставки. Документите по т. 1 се представят и за подизпълнителите и 
третите лица, ако има такива и е приложимо, с оглед на дела и вида дейности, които ще 
изпълняват.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Поръчката ще бъде възложена въз основа на икономически най-изгодната оферта, 
определена по критерия „най-ниска цена”
Description: Критерий за оценка на офертите 1. На оценяване и класиране подлежат 
офертите само на участниците, които отговарят на изискванията и условията поставени 
от Възложителя. 2. За всяка оферта, която отговаря на изискванията на Възложителя, 
ЗОП и ППЗОП, назначената комисия извършва оценка и класира участниците въз 
основа на икономически най-изгодна оферта, определена по критерий “най-ниска цена”, 
като се сравняват предложените от участниците фиксирани цени на търговски надбавки 
за балансиране и администриране дейността на Възложителя на свободен пазар на 
електроенергия за 1 (един) MWh активна електрическа енергия за ниско напрежение. 3. 
Предложената цена на фиксираната търговската надбавка е крайна, следва да е 
валидна за всички тарифни зони (върхова, дневна и нощна) и включва: - Разходите за 
регистрация на Възложителя като непряк член в стандартна балансираща група на 
Изпълнителя; - Всички разходи, свързани с пълната процедура по регистрация на 
обектите на Възложителя на свободен пазар на електроенергия; - Разходите за 
доставка на активна електрическа енергия с включени разходи за балансиране и 
регистрирани не баланси (излишък недостиг) за обекти на Възложителя; - Разходите за 
прогнозиране, изготвяне и регистриране на прогнозните графици с планираните за 
доставка към обектите на Възложителя количества електроенергия и всякакъв обмен на 
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информация с ЕСО и ОРМ; - Разходите по изготвяне на товарови профили за обектите 
на Възложителя; - Други необходими разходи за изпълнение на поръчката. 4. В цената 
на фиксираната търговска надбавка не се включва: - Разходи по регулаторно 
определяните от КЕВР цени за мрежови услуги (пренос, достъп), цена за „задължение 
към обществото“, дължимите акциз и ДДС; - Разходи по такси, добавки, вноски, както и 
каквито и да било други задължения, които могат да бъдат поставени с промяна на 
законодателството и/или с решение на съответен компетентен държавен орган. 
Разходите по т. 4 са включени в общата стойност на договора, но същите не се 
включват в цената по т. 3. Забележка: *Участниците следва да предлагат фиксирани 
цени на търговски надбавки, закръглени с точност до втория знак след десетичната 
запетая. *Участниците следва да предлагат цени за 1 МWh (един мегават-час). 
Участник, който не е изпълнил някое от горните условия ще бъде отстранен от участие в 
процедурата!

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/610238
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/610238
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 09/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/11/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: В системата
Informations complémentaires: След декриптирането на офертите от председателя на 
комисията, в публичната преписка на поръчката автоматично се визуализират 
наименованията, съответно имената на участниците, включително участниците в 
обединението, когато е приложимо, както и информация за датата и часа на подаването.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 

https://app.eop.bg/today/610238
https://app.eop.bg/today/610238
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Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Решението за откриване на 
процедурата подлежи на обжалване пред КЗК относно неговата законосъобразност, 
включително за наличие на дискриминационни икономически, финансови, технически 
или квалификационни изисквания в обявлението, документацията или всеки друг 
документ, свързан с процедурата, от лицата по чл. 198 от ЗОП, в 10-дневен срок при 
условията на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция по приходите
Adresse web de la législation fiscale: https://nra.bg/wps/portal
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Adresse web de la législation environnementale: https://nra.bg/wps/portal
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика
Adresse web de la législation sur l'emploi: https://www.mlsp.government.bg
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: НАЦИОНАЛНА 
ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Комисия за 
защита на конкуренцията
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: НАЦИОНАЛНА 
ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Organisation qui traite les offres: НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА
Numéro d’enregistrement: 121858220
Adresse postale: ул. КРИЧИМ № 1
Ville: гр. София
Code postal: 1407
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Анна Малинова
Adresse électronique: AAMalinova@nhif.bg
Téléphone: +359 2 9659214
Adresse internet: https://www.nhif.bg/
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/5626
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

https://nra.bg/wps/portal
https://nra.bg/wps/portal
https://www.mlsp.government.bg
mailto:AAMalinova@nhif.bg
https://www.nhif.bg/
https://app.eop.bg/buyer/5626
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Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция по приходите
Numéro d’enregistrement: 131063188
Adresse postale: бул. „Княз Александър Дондуков“ № 52
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: infocenter@nra.bg
Téléphone: 0700 18 700
Adresse internet: https://nra.bg/wps/portal
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Министерство на околната среда и водите
Numéro d’enregistrement: 000697371
Adresse postale: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: edno_gishe@moew.government.bg
Téléphone: +359 29406000
Adresse internet: https://www.moew.government.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
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8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Министерство на труда и социалната политика
Numéro d’enregistrement: 000695395
Adresse postale: ул. Триадица № 2
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: e-uslugi@mlsp.government.bg
Téléphone: +359 28119443
Adresse internet: https://www.mlsp.government.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 045768e1-7a70-4fac-b328-e6bbfe5f29cb  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 08/10/2026 17:02:21 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 700429-2026
Numéro de publication au JO S: 197/2026
Date de publication: 12/10/2026

mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg

	1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	2. Procédure
	2.1. Procédure
	2.1.1. Objet
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.3. Valeur
	2.1.4. Informations générales
	2.1.6. Motifs d’exclusion
	5. Lot
	5.1. Lot: LOT-0001
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.4. Reconduction
	5.1.5. Valeur
	5.1.6. Informations générales
	5.1.7. Marché public stratégique
	5.1.8. Critères d’accessibilité
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	8. Organisations
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0005
	Informations relatives à l’avis

